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Eiropas Parlamenta rezolūcija par cilvēktiesībām, reliģiskiem simboliem un 
subsidiaritāti

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā domas, apziņas un reliģijas brīvību, tiesības uz izglītību un diskriminācijas 
aizliegumu, kuru aizsardzību nodrošina Eiropas Cilvēktiesību konvencijas 9. un 14. pants, 
šīs konvencijas 1. protokola 2. pants un Eiropas Savienības Pamattiesību hartas 10., 14. un 
21. pants, 

– ņemot vērā Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu lietā Lautsi pret Itāliju,

– ņemot vērā Lisabonas līgumu un to, ka ES nākotnē pievienosies Eiropas Cilvēktiesību 
konvencijai,

– ņemot vērā 2009. gada 4. decembra jautājumu Komisijai par subsidiaritātes principa 
aizsardzību (O-0152/2009 – B7/0238),

– ņemot vērā Reglamenta 115. panta 5. punktu un 110. panta 2. punktu,

A. tā kā Līguma par Eiropas Savienību (LES) 6. panta 3. punkts paredz, ka "pamattiesības, 
ko nodrošina Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencija un kas izriet 
no dalībvalstu kopīgajām konstitucionālajām tradīcijām, veido vispārīgos Savienības 
tiesību principus";

B. tā kā, pamatojoties uz LES, ES atzīst Eiropas Cilvēktiesību konvencijas un Eiropas 
Cilvēktiesību tiesas prakses nozīmi;

C. tā kā Eiropas Savienības Cilvēktiesību harta tika izstrādāta, pamatojoties uz Eiropas 
Cilvēktiesību konvencijas tekstu un acquis, un tā kā tā ir saistoša ES dalībvalstīm, 
pamatojoties uz LES 6. panta 1. punktu, kas paredz, ka "Savienība atzīst tiesības, brīvības 
un principus, kas izklāstīti 2000. gada 7. decembra Eiropas Savienības Pamattiesību hartā, 
kura pielāgota Strasbūrā, 2007. gada 12. decembrī, un šai Hartai ir tāds pats juridiskais 
spēks kā Līgumiem”;

D. tā kā Lisabonas līgums paredz, ka "Savienība pievienojas Eiropas Cilvēktiesību un 
pamatbrīvību aizsardzības konvencijai", tādējādi nodrošinot, ka ES savās kompetences 
jomās nepārkāpj Eiropas Cilvēktiesību konvenciju;

E. tā kā pievienošanās Eiropas Cilvēktiesību konvencijai ir priekšnoteikums dalībai ES, kā 
tas noteikts Kopenhāgenas kritērijos; tā kā ES starptautiskajā dialogā par cilvēktiesībām 
balstās uz  Eiropas Cilvēktiesību konvenciju un Pamattiesību hartu,

F. tā kā Eiropas Cilvēktiesību konvencija pilnībā atbilst subsidiaritātes principam, jo Eiropas 
Cilvēktiesību tiesa rīkojas tikai pēc tam, kad ir pilnībā izsmeltas pārsūdzības iespējas 
valsts līmenī, un tikai tad, ja valsts, kas parakstījusi Konvenciju, neievēro tajā noteiktās 
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cilvēktiesības un pamatbrīvības; tā kā Eiropas Cilvēktiesību konvencija turklāt paredz 
pārsūdzības mehānismus;

 1. pauž atbalstu baznīcas un valsts nošķiršanai, domas, apziņas un reliģijas brīvībai, tiesībām 
uz izglītību un diskriminācijas aizliegumam, kas ir ES pamatvērtības;

2. norāda, ka pamattiesības un brīvības ir individuālas un neatņemamas ikviena ES pilsoņa 
tiesības;  

3. uzskata, ka dalībvalstīm ir pienākums aktīvi rīkoties, lai nodrošinātu reliģijas un apziņas 
brīvību visiem pilsoņiem, un garantēt, lai valsts un publiskās iestādes visos pārvaldes 
līmeņos darbotos visu pilsoņu interesēs un bez diskriminācijas neatkarīgi no ticības, 
reliģijas vai filosofiskās pārliecības; norāda, ka tiesību un brīvību augsta līmeņa 
aizsardzība samazinās nepieciešamību pēc tiesas iejaukšanās; uzskata, ka dalībvalstīm ir 
jānodrošina un jāaizsargā minoritāšu reliģijas un apziņas brīvība, neskatoties uz to, vai tās 
ir organizētas vai nav, arī mudinot pilsoņus savās kopienās rast uz savstarpēju cieņu 
balstītus vienprātīgus risinājumus; 

4. uzskata, ka reliģijas brīvība ietver reliģisku simbolu izmantošanu, nēsāšanu vai 
demonstrēšanu, taču uzskata, ka reliģisku simbolu obligāta demonstrēšana telpās, ko 
izmanto valsts iestādes, piemēram, valsts skolās vai tiesas zālēs, sniedzot priekšrocības 
vienai reliģijai vai dzīves uzskatam salīdzinājumā ar citiem, vai kādas reliģijas vai dzīves 
uzskata simbolu diskriminējoša aizliegšana nevajadzīgi ierobežo reliģijas un apziņas 
brīvību; 

5. norāda, ka dalībvalstīm, pamatojoties uz subsidiaritātes principu, ir jāievēro un jāīsteno 
cilvēktiesības un pamatbrīvības jau valsts līmenī, kā tas noteikts Eiropas Cilvēktiesību 
konvencijā un Pamattiesību hartā; 

6. norāda, ka ES dalībvalstīm ir valsts, starptautiska un Eiropas līmeņa juridisks pienākums 
piemērot Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumus, balstoties gan uz saistībām, kas izriet 
no Eiropas Cilvēktiesību konvencijas parakstīšanas un ratificēšanas, gan uz līdzdalību ES, 
kā to nosaka LES 6. pants;

7. uzskata, ka Eiropas Cilvēktiesību tiesai ir jādarbojas pilnīgi neatkarīgi un ka tās nolēmumi 
ir jāapstrīd tiesā, nevis uz politiskās skatuves;

8. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Komisijai, Padomei, dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem un Eiropas Padomei.

 


